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Áz üj sportcsarnok 
és lehetőségei 

Az év legjobb 
magyar sportolói 

Középiskolás 
Röplabda 
Kupa 

Befejeződött az újszegedi 
sportcsarnokban a Csongrád 
megyei Tanács VB Testneve-
lési és Sporthivatal Röplab-
da Szövetsége, és a Csong-
rád megyei tanács vb Mű-
velődési Osztálya rendezé-
sében lebonyolított Közép-
iskolás Röplabda Kupa mér-
kőzéssorozata. 

A küzdelmekben hat fiú-
csapat vett részt. 

Eredmények: Kőrösy Jó-
zsef Közgazdasági Szakkö-
zépiskola Beberits Lajos 
Vasútforgalmi Szakközépis-
kola 3:1, Kiss Ferenc Erdé-
szeti Szakközépiskola—Bat-
sányi János Szakközépiskola 
3:0, Vedres István Építő-
ipari Szakközépiskola—600. 
sz. ITSK 3:0, Beberits Lajos 
Vasútforgalmi, Szakközép-
iskola—Batsányi János Szak-
középiskola 3:2, Kiss Ferenc 
Erdészeti Szakközépiskola— 
600 sz. ITSK 3:0, Kőrösy Jó-
zsef Közgazdasági Szakkö-
zépiskola—Vedres István 
Építőipari Szakközépiskola 
3:0, Kiss Ferenc Erdészeti 

Szakközép! skola—Beberits 
Lajos Vasntforgalmi Szak-
középiskola 3:0. Kőrösy Jó-
zsef Közgazdasági Szakkö-
zépiskola—600 sz. ITSK 3:0, 
Kiss Ferenc Erdészeti Szak-
középiskola—Kőrösy József 
Közgazdasági Szakközépis-
kola 3:2, Vedres István Épí-
tőipari Szakközépiskola— 
Batsányi János Szakközép-
iskola 3:1, Beberits J-ajos 
Vasútforgalmi Szakközépis-
kola— 600 sz. ITSK 3:1, Ved-
res István Építőipari Szak-
középiskola—Beberits Lajos 
Vasútforgalmi Szakközép-
iskola 3:0, Kiss Ferenc Er-
dészeti Szakközépiskola— 
Vedres István Építőipari 
Szakközépiskola 3:0. 

Végeredmény: 1. Kiss Fe-
renc Erdészeti Szakközépis-
kola (Szeged), 2. Kőrösy Jó-
zsef Közgazdasági Szakkö-
zépiskola (Szeged), 3. Ved-
res István Építőipari Szak-
középiskola (Szeged). 4. Be-
berits Lajos Vasútforgalmi 
Szakközépiskola (Szeged), 5. 
Batsányi János Szakközép-
iskola (Csongrád), 6. 600. 
sz. ITSK (Szeged). 

( B u d a p e s t i Model lező 
B o g á t h I s t v á n (Miskolci 

Model lező K lub ) . Repü lés , m ű -
r e p ü l é s : T ó t h Eva (Csepeli 
Repü lő K l u b ) . M o c s á n y i G y ö r g y 
(Pos tás R e p ü l ő é s E j t . K lub ) , 
v i t o r l á z ó r e p ü l é s : S z a b a d f i n é Bol-
la Már ia (Pos t á s Repü lő és 
E j t . K lub) . R ö p l a b d a : Schlégl 
J u d i t (Ü. Dózsa ) . C z a k ó K á l m á n 
(Ü. Dózsa) . S a k k : I v á n k a Már i a 
(Vasútépí tő T ö r e k v é s ) . Sí, b ia t -
I o n : Vadas I s t v á n (Sa lgó t a r j án i 

m i n é l j o b b k i h a s z n á l á s á é r t i s v é l e m é n y e m s z e r i n t — i t t , a e s e t b e n i s c s a k í g y v á l h a t s z á n t ó " L á s z l ó (Pes tv idék i G é p KSE>. s i í u t á s : M o n s p a r t Sa ro l t a 

Az MTI s p o r t r o v a t a a s p o r t - Zsuzsa 
szöve t ségek v é l e m é n y e a l a p j á n Klub) 

. . . . , . . . . . m o s t 11. a l k a l o m m a l kész í te t t e 
Amikor átadtak repdelte- megerdemelte, nagyon kel- lapított meg a tapasztaltak- el az egyes sportágakban az év 

tésének Szeged impozáns, új lett ez ide. A sportban a ról. legjobbjai listáját, 
sportcsarnokát, öröm töltött vidék mindig aranybánya — Nem látom azt a kon- az 1974. év legjobbjai. Asztali-
éi bennünket. Szegednek is volt, Szeged pedig régebben centrált belső erőt, ami for- ^ " ^ " ^ u k a ^ S e r g e i ^ ^ á -
letl egy minden igényt ki- vezette ezt a sort. Az utób- rongó alapot adhatna Sze- bor (BVSC). Atlétika: Bruzse-
elégítő sportlétesítménye. A bi időben mintha lelassult ged sportéletének. — Nincs nyák Ilona (O. Dózsa), Major 
jövőre is gondolok azonban volna ez a szép hagyomány- szűkítve a széles alap, pe- István (Bp. Honvéd). Autó-
már a csarnok ésszerű, nyal bíró folyamat. Okait — dig a mennyiség ebben az be" ienő (VOLÁN). Gokart: 

" " x a esetben is csak így válhat Szántó László (Pestvidéki Gép-
k u - m i n ő s é g g é . S z e g e d n e k h a - gyú r ) . B i r k ó z á s : Réczi Lász ló 

E v o m á n v a v a n a s n o r t é l e t - <KisK"toélegyházi Vasas ) , g y o m a n y a v a n a s p o n e i e t - g á n c s : V a r g a I m r e (Bp. S p a r -
szót emeltek. Megállapítot- helyszíneri kell keresni, 
ták, a teremsportok számá- tatni. 

' ' , __ _ . . . . . , , ' g a i i t a . v m g a jiiiiic tt'F- o p o i -
ra szélesre tárult a nagy — Nekem kulon „szív- ben, most is vannak lehető- tacus). Ejtőernyőzés: Boros Er-
iehetőségek kapuja, sima, kérdésem" a kosárlabda, kü- ségeik, csak ki kell használ- zsébet^ (Csepeg Ejt.̂  i«ub), Ko-
egyenes út vezethet a fel- lön helyet foglal el benne ni. Az új csarnokot 
emelkedéshez! Szeged. Lehet, hogy elfő- szabad valami „csodatevő evezős (Dávidné Fekete Mária, 

Akkor még csak sejtet- gult vagyok, de gondolom, szentélynek" tekinteni. Ez zrubákné salamon Ágnes, Ha-

(Vasas) , Ege rvá r i O t tó (Bp. 
Csel- Honvéd) , s í u g r á s : Sz i lágyi G y u -

la (MOM), a lpes i ö s s z e t e t t : N a g y 
Sa ro l t a (OSC), B o d n á r Lász ló 
(Kékes i SAS). S p o r t l ö v é s z e t : 
Rozgonyi Veron ika (MHSZ K ö z -vács József (Bp. MÁV Rep . é s ^ ^ , , M . -

n e m E j t . K lub ) . E v e z é s : női négy p á r - P»n t l LK) . Szabó G y u l a (MHSZ 1 — 2 - Miskolc i Erdész LK) . S ú l y -

M a r i a n n , G y i m e s i Valé r ia , 

ián" jövőre Szegednek" két városnak jónéhány sport- csodálatosan" szép" létesít- kőrmán^osSébekettósT0 ' (Balogh 
NB l-es kosárlabdacsapata is ágban olyan csapatokravol- ményt mint formát, megkel l László, Kormos András, Koncz 
lehet. Ismeretes, a Juhász na szüksége, amelyek magas tölteni tartalommal. A lé- Árpád korm.) mindhárom (Rába 
Gyula Tanárképző Főiskola szinten képviselnék az egész.nyeg: dolgozni, összefogni, ^ i s P y e

S ö ? w á * r ) N * j y ég»o£ 
női és a SZEOL férficsa- megyét, környékét. Az alap- áldozni kell azért, hogy meg- Gyorskorcsolya: Martos György 
pata bajnok lett. így 1975- vető feltételek adottak, re- felelő csapatok szülessenek, (VM Egyetértés), Dénes Zsuzsa 
ben NB l-es kosárlabda-mér- mélem, a kosárlabda méltó, — Tárják szélesre a sport- í^s^>

tinaM"k<>rCSOlya: R e g ö c z y 

kőzéseken izgulhatunk, szúr- maradandó otthonra talál is- csarnok kapuit az iskolások, jégkorong: Mészöly András 
kolhatunk. Az óhaj valóság mét Szegeden. Sok — 
lett, bár ez a siker, sajnos, a játékosokon, de a 
nem talált mindenütt osz- teleken is! Az egyik 
tatlan elismerésre. Akadtak 

e m e l é s : Kőszegi G y ö r g y (Len in-
vá ros i MTK) . T á j é k o z ó d á s i (U-
t á s : M o n s p a r t Sa ro l t a ( S p a r t a c u s 
T E ) , B o r o s Zo l t án (Egr j S p a r t a -
cus . ) . T e k e : Holczer Lász lóné 
( K ő b á n y a i P o r c e l á n ) , V a r g a 
Miklós ( P á p a i Vasas ) . T e n i s z : 
S z a b ó É v a (Vasas) , T a r ó c z y B a -
lázs (Vasas) . T o l l a s l a b d a : Cser -
n y Eva (FŐKERT) , C s e r n y J á -

| H Q H H H P P n o s (FOKÉRT) . Torna . 
Kr i sz t ina , Sa l lay A n d r á s (BSE)". v e c z k y K r i s z t i n a (Vasas) . Ma 

„ , g y a r Zo l t án (FTC). Úszás . 
múlik a fiatalok előtt, hadd hasz- (FTC). íjászat: Haide Istvónné ugrásj Kaczander^Ágnes 
félté- nálják, hadd kapjanak ked-

lasztották el megjegyezni: 
„Jó és szép ez, de mi lesz 
ezután? Egy év múlva úgy 
is kiesnek!" Hogy egy év 
múlva mi lesz, arról korai 
lenne beszélni. Arról viszont 
annál inkább időszerű szót 
ejteni, hogy már most, na-
gyon sokat kell tenni azért, egy olyan 
hogy ez ne' következzen be. get, akik 

Meg kell keresni a mód-
ját, hogy mindenki a maga 
lehetőségeihez mérten segít-
hessen. Egyaránt áll ez a vá-
ros, az egyesületek sportsze-
rető vezetőire, de magukra a 
játékosokra is! 

H a m v a s Á g n e s (T ipográ f i a ) , 
feltétel vet" a everekek V renrlsve- í ' a g y B é l a <T ipof?rMia)- K a j a k " , „ . V e l a gytreKeK a renasze- kenu: Csapó Géza (SZEOL), 

a csarnok, adott. Tobb va- res sportoláshoz. Különben Tőzsér Ilona <ű. Dózsa). Kerék-
a p á r , o r s z á g ú t i : Kiss I s t v á n (Ü. 

a z D ó z s a ) ; p á l y a : S z ű r I s t v á n 
pesszimisták, akik nem mu- ros, még Pest is boldog vol- olyan luxuscikké válik 

m ü -
(Bp. 

S p a r t a c u s ) , H a r g i t a y A n d r á s 
(KSI) , R o z g o n y i G y ö r g y n é 
(BVSC), H a j n a l A t ü l a (BVSC). 
V i t o r l á z á s : d r . H a á n A n d r á s 
(BKV Elő re ) . V í v á s : Bób i s I ld i -

K u l c s á r tíyőző 
na, ha ilyen sportcsarnoka csarnok, mint amikor 
lenne. Ha a szegedi csapa- ember valamit vásárol, de (í*rc>. Kézilabda: sterbinszky kó (BVSC) 
tok sz ívvel - lé lekkel játsza- azt körülményei n e m enge- Amália (Vasas). Vass Károly (OSC). 
nak majd — lesz közönsé- dik felhasználni. Szívből kí- (Elektromos). Kosáriabda: Kiss 
gük. A becsületes, odaadó vánom, hogy Szeged kosár- Lenke (Bp. Spartacus), Losonczy zött 47 új győztes található. Ér-
küzdelem vonzza a nézőket, labdasportja is méltón járul- Árpád (Bp. Honvéd). Könnyű- dekes, hogy több sportágban, 
szurkolókat. Ki kell csaló- jon a sportcsarnok színes búvársport: Fodor Mária (Egri 
gatni őket, ki kell alakítani programjának kitöltéséhez. Dobó István Klub), Kovács Ist-

A napokban a magyar ko-
sárlabdázás Szegeden járt két 
szakemberével, Szabó János-
sal a Magyar Kosárlabda 
Szövetség szakfelügyelőjével, 
és a világhírű játékosegyéni-
séggel, a 219-szeres váloga-
tott, pályafutását Szegeden 

igényes közönsé 
hiányolnák, ha Van csarnok, vannak NB Klub). Labdarúgás: 

nem mehetnének a mérkő- l -es csapatok, tehát majd- József (O. Dózsa), 
zésekre. nem minden adott. Most már fogathajtás: Fülöp 

Felelevenítve a régi emlé- csak összefogás kell, hogy a kunsági MEDOSZ), ugratás: Aj-
keket, elmondta, mekkora siker maradandó legyen; tony Ákos (Bp. Honvéd), alj-
formáló erő rejlik egy jó kö- hogy ne csak egy évig tud- lovaglás: Bálint Mihály (ü. DÓ-
zösségben. Annak idején ná- junk örülni. Vétek volna Zsa). Modellezés: Szepes Attila 

n e m k i h a s z n á l n i , n e m ^ m e g - (MOM Model lező K l u b ) , N á d a s -
t a r t a n i a z t a l e h e t ő s é g e t , ka i p é t e r (Pécs i É r c b á n y á s z Mo- b e n mind ig 
a m i t a c s a r n o k k í n á l a t e - del lező K l u b ) . M o t o r s p o r t , g y o r - ( s o r r e n d b e n 
r e m s p o r t o k n a k . M á r c s a k s a S á g i : D r a p á i J á n o s (Bp. H o n -
azért is, mert körülmények véd), motocross: Kiss László 

gyon sokat dolgoztak — ott kihasználatlanságából, az (Zalka Máté MK), salak: csató 
készítették elő sikereiket! — esetleges nemtörődömségből Sándor (Borsodi volán), ököl-

e l m a r a d t s i k e r u g y a n o l y a n v í v á s : Botos Andj-ás (Sa lgó ta r -

A 81 k ivá la sz to t t s p o r t o l ó k ö -

a m e l y b e n f é r f i é s női l e g j o b b a t 
l s v á l a s z t a n a k , t ö b b „ k e t t ő s " 

lünk az edzéseken „meg kel-
lett halni"!. Aki nem dol-
gozott, vagy csak ímmel-ám-
mal csinálta, kiközösítették a 
társak. Ök az edzéseken na-

így a mérkőzések jóval ki-
sebb megterhelést jelentet-
tek. Ami a legfontosabb, ők 

kezdő Greminger Jánossal mindig a „Nyerni akarunk!" 
beszélgettünk. Mindketten jól — gondolatával léptek pá-
ismerik, aggódó figyelemmel lyára. Igaz, a sport csak já-
kísérik a magyar kosárlab- ték. De aki versenysportoló; 
dázásnak több neves játé- aki első osztályban játszik, az 
kost is adó Szeged sport- a sikerért áldozzon fel min-

bűn, mint a tényleges kár. 
Gyürki Ernő 

v á n (Debrecen i K ö n n y ű b ú v á r m e g t a r t o t t a t ava ly i e lső he lyé t , 
H o r v á t h így asz ta l i t en i szben G e r g e l y é s 

Lovas spo r t , Magos, a t l é t i k á b a n M a j o r é s 
S á n d o r (Kis- B r u z s e n y á k , k a j a k b a n C s a p ó é s 

Tőzsé r , t en i szben Ta róczy é s 
Szabó , t o r n á b a n M a g y a r é s 
M e d v e c z k y , m ű u g r á s b a n H a j n a l 
é s Bozgony lné . 

V íz i l abdában a k o r á b b i 10 év -
volt év l e g j o b b j a 
Fe lka i , D ö m ö t ö r , 

K o n r á d n i . . Molná r , Felkai—-
Szívós e g y m á s u t á n h á r o m s z o r 
és d r . B o d n á r e g y m á s u t á n k é t -
sze r ) , d e az Idén a B é c s b e n 
m e g s z e r z e t t E u r ó p a - b a j n o k i c ím 

j á n i B á n y á s z ) . Ö t t u s a : M a r a c s k ó e l l e n é r e a s zakveze t é s egyén i l eg 
T ibor (Csepel) . R á d i ó z á s : Zo l tán k i e m e l k e d ő j á t é k o s t n e m ta lá l t . 

életét. 
— őszintén gratulálok a 

szép, minden igényt kielé-
gítő létesítményhez — mond-
ta az öreg fiúk mérkőzése 
után Greminger János, a 
BHSE akkor még őrnagy, az-
óta alezredessé előléptetett 
parancsnokhelyettese. — 
Irigylem is a játékosokat, a 
mi időnkben ilyenről ál-
modni se mertünk. Szeged 

dent! Aki erre képes, más-
hol is, az élet bármely terü-
letén megállja helyét. 

— Csak teljes odaadással 
érdemes csinálni mindent — 
vallja még ma is. — És sza-
kadatlanul keresni az újat, 
bátran vállalkozni annak 
megformálására. 

• 
Az is megszívlelendő, amit 

Szabó János szakfelügyelő ál-

Elődöntők a Téli Kupán 
Salgótarján—Vasas 1:0 (0:0) 

Salgótarján, 4000 néző, v.: 
Nagy Béla. 

Góllövő: Vidáts (öngól). 
Fergeteges salgótarjáni tá-

madásokkal indult a mér-
kőzés. A 2. percben Mar-
csok nyolc méterről Mészá-
ros kezébe lőtt. A 12. perc-
ben ismét Marcsok veszé-
lyeztette Mészáros kapuját. 
A Vasas csak a 16. perc-
ben jutott el a hazaiak ka-
pujához, amikor Sipöcz 12 
méterről gyengén mellé lőtt. 

Az 53. percben Básti jobb 
oldalról a szögletzászló mel-
lől szabadrúgást ívelt a ka-
pu' elé, s a balra mozduló 
Mészáros mellett Vidáts fe-
jéről a hálóba hullott a lab-
da (1:0). Az 54. percben VI-
dátsot — aki először Kaj-
dit majd Bástit, és ismé-
telten Kajdit vágta fel — a 
játékvezető leküldte a pá-
lyáról. A Vasas tíz emberrel 
megkísérelte az egyenlítést, 
de a salgótarjániak jól tar-
tották a labdát. 

Végig élvezetes, jó ira-
mú mérkőzésén helyzetei 
nlapján a hazai csapat akár 
több góllal is győzhetett vol-
na. A Salgótarján minden 
psapatrészében jobb volt. 

Haladás VSE—Újpesti Dózsa 
0:0 

Szombathely, 6000 néző, v.: 
Marton. 

Közepes iramban kezdő-
dött a mérkőzés, a fővárosi 
csapat harcolt ki mezőnyfö-
lényt, d® nem tudtak gól-
helyzetet teremteni Pálin-
kás kapuja előtt a sokat pe-
pecselő csatárok. A 39. perc-
ben a mérkőzés legnagyobb 
gólhelyzetét hagyta ki a Ha-
ladás. Király keverte meg is-
mét a lila-fehér együttes vé-
delmét, majd a tisztán álló 
Farkas elé adott, aki tíz mé-
terről fölé lőtt. 

Szünet után a Haladás kez-
dett jobban. A 47. percben 
Király 12 m-es lövése a fel-
ső kapufáról vágódott vissza, 
majd Farkas ismételt, de a 
labda a bal felső sarok mel-
lett suhant el. A 73. percben 
Dunai II. lesről fejelt a há-
lóba, a gólt a játékvezető — 
jogosan — nem adta meg. 

A 90. perc eltelte után 11-
es rúgásokra került sor. A 
Haladásból Farkas, Király 
Németh Lajos és Halmosi 
biztosan értékesítette, míg 
Mursits a kapu fölé. lőtt. Az 
Ü. Dózsából Horváth, Dunai 
III. és Törőcsik volt ered-
ményes, Tóth András lövését 

Mursits kivédte, Bene pe-
dig kapu fölé lőtt. így 4:3-as 
összesített arányban a Hala-
dás VSE jutott a Téli Kupa 
döntőjébe. 

* 

December 26-án az Ollói 
Úti FTC pályán játsszák a 
döntőket. 

9.15 óra, a 3. helyért: Ű. 
Dózsa—Vasas, 

11 óra, az 1. helyért: Hala-
dás—Salgótarján. 

Foreman 
karácsonya 

George Foreman, a volt 
nehézsúlyú hivatásos ameri-
kai ökölvívó-világbajnok, 13 
darab, egyezer dolláros csek-
ket juttatott el az Egyesült 
Államok 13 városába, a nyo-
morgó gyerekek karácsonyi 
ajándékai számára. A dollár-
csekkeket azzal a megjegy-
zéssel küldte, hogy: „sok 
olyan gyerek van az or-
szágban, aki karácsonykor 
még jól sem lakhat . . ." 

Az ÁFOR értesítése 
a közületi, intézményi és termelő-
szövetkezeti fogyasztóknak 

Tájékoztatjuk t közületi, intézményi és termelőszövetkezeti üzemanyag-
fogyasztóinkat, hogy 1975. JANUÁR 1-TŐL A KORÁBBITÓL TÖBB 

TEKINTETBEN ELTÉRŐ, 

tuj üzemanyag-utalványt hozunk 
forgalomba. 

* 

Tájegységi központjaink és kirendeltségeink 
1974. december 16-tól árusítják az új üzemanyag-utalványokat 

Kérjük kedves vásárlóinkat, hogy az 
év végi torlódások elkerülése végett, sa-
ját érdekükben, minél előbb szerezzék 
be az jíj utalványokat, mert 1975. ja-
nuár 1-én 0 órától már csak ezek lesz-
nek érvényesek. 

Vásárlóink régi, beváltatlan utalvá-
nyait 1975. január 1-től 1975. március 
31-ig kezelési költség levonása nélkül, 
kezelési költség felszámításával pedig 
az 1975. év végéig visszaváltjuk. Hogy 
az 1974. évi elszámolásokat idejében le-
zárhassuk, viszonteladóinktól csak 1975. 
január 10-ig váltjuk vissza a régi utal-
ványokat. 

Tájékoztatjuk továbbá t. közü-
leti fogyasztóinkat, hogy — árha-

tósági intézkedésekre — 1975-től 
részükre nem árusítunk háztar-
tási tüzelőolajat (Mekalor-olajat). 
Helyette könnyű, kénmentes tüzelőolaj 
kerül forgalomba, ámelyet — kizárólag 
utalvány ellenében — töltőállomásain-
kon, háztartási tüzelőolajat kiszolgáló, 
önálló árusítóhelyeinken és viszontel-
adóinknál szerezhetnek be. Kirendeltsé-
geinken, telepeinken a könnyű, kén-
mentes tüzelőolaj árusítása változatlanul 
a létrejött fizetési megállapodás alapján 
is történhet. Az új közületi utalványok 
37x52 mm nagyságúak, egy-egy lapon 
40 darab utalványkép-nyomással. Az 
utalványokat kezdetben betűvel, később 
betűvel és sorszámmal látjuk el. 
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